
ققىنى ئادا قىلمايدىغان ئالتۇن ۋە كۈمۈش ئىگىسىگھ
قىيامت كۈنى ئوتتىن لېگنلر ياسىلىپ، ئۇنى جھننم
ئوتىدا قىزىتىلىپ، ئۇنىڭ بىلن ئىگىسىنىڭ بېقىن، پېشان ۋە

دۈمبىسى داغلىنىدۇ

ئبۇ ھۇرەيرە رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن پيغمبر سللللاھۇ ئليھى ۋەسللمنىڭ مۇنداق دېگنلىكى رىۋايت
قىلىندى: «ھققىنى ئادا قىلمايدىغان ئالتۇن ۋە كۈمۈش ئىگىسىگ قىيامت كۈنى ئوتتىن لېگنلر ياسىلىپ، ئۇنى

جھننم ئوتىدا قىزىتىلىپ، ئۇنىڭ بىلن ئىگىسىنىڭ بېقىن، پېشان ۋە دۈمبىسى داغلىنىدۇ»، بندىلر ئارىسىدا
ھۆكۈم چىقىرىلىپ، جننت ياكى دوزاخقا بولغان يولىنى كۆرگنگ قدەر، بىر كۈنى ئللىك مىڭ يىلغا توغرا
كېلىدىغان شۇ كۈنلردە، لېگنلر سوۋۇپ قالسا، قايتا قىزىتىلىپ تۇرىدۇ،- دېدى. بزىلر: ئى رەسۇلۇللاھ!

تۆگىنىڭچۇ؟ ـ دەپ سوراشتى، پيغمبر سللللاھۇ ئليھى ۋەسللم: تۆگىنىڭ زاكىتىنى برمىگن كىشىمۇ
قىيامت كۈنى بندىلر ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىلىپ، جننت ياكى دوزاخقا بولغان يولىنى كۆرگۈچ، بىر كۈنى

ئللىك مىڭ يىلغا توغرا كېلىدىغان شۇ كۈنلردە، ئۇ كىشى كڭ كتكن بىر تۈزلڭلىكت تۆگىلىرىنىڭ ئالدىغا
تاشلىنىدۇ، تۆگىلر ئڭ تولۇق ھالتت، بىر بوتىلاقنىمۇ يوقىتىپ قويماستىن، ئۇ كىشىنى دەسسپ ۋە چىشلپ
ئۆتىدۇ، بېشىدا ئۆتۈپ بولغان تۆگىلر چۆگىلپ كېلىپ، ئارقىدىكى تۆگىلرگ قوشۇلۇپ، توختىماستىن ئايلىنىپ

تۇرىدۇ. تۆگىنى سۇغارغان كۈنى ئۇنىڭ سۈتىنى سېغىپ مۇھتاجلارغا بېرىشمۇ تۆگىسى بار كىشىنىڭ ئادا
قىلىشىغا تېگىشلىك ھقتۇر، ـ دېدى. ساھابىلار: ئى رەسۇلۇللاھ! كالا ۋە قويلارچۇ؟ ـ دەپ سورىدى. پيغمبر
سللللاھۇ ئليھى ۋەسللم: كالا ۋە قوينىڭ زاكىتىنى برمىگن كىشىمۇ قىيامت كۈنى بندىلر ئارىسىدا
ھۆكۈم چىقىرىلىپ، جننت ياكى دوزاخقا بولغان يولىنى كۆرگۈچ، بىر كۈنى ئللىك مىڭ يىلغا توغرا كېلىدىغان
شۇ كۈنلردە، ئۇ كىشى بارلىق كالا ـ قويلانىڭ ئالدىغا تاشلاپ بېرىلىدۇ، ئۇ كالا ۋە قويلار بىرسىمۇ كم بولمايدۇ،

ئىچىدە مۈڭگۈزى ئگرى ياكى مۈڭگۈزى يوق ۋە ياكى مۈڭگۈزى سۇنۇقلىرى تېپىلمايدۇ، كالا ۋە قويلار ئۇ
كىشىنى مۈڭگۈزلىرى بىلن ئۈسۈپ، تۇياقلىرى بىلن دەسسپ ئۆتىدۇ، بېشىدا ئۆتۈپ بولغان كالا–قويلار
چۆگىلپ كېلىپ، ئارقىدىكى كالا–قويلارغا قوشۇلۇپ، توختىماستىن ئايلىنىپ تۇرىدۇ، ـ دېدى. ساھابىلار: ئى

رەسۇلۇللاھ! ئاتچۇ؟ ـ دەپ سوراشتى. پيغمبر سللللاھۇ ئليھى ۋەسللم: ئات ئۈچك بۆلۈنىدۇ. بىرسى
ئىگىسىگ گۇناھ ئېلىپ كېلىدۇ، ين بىرسى ئىگىسىىنىڭ ھاجىتىدىن چىقىدۇ، ين بىرسى ئىگىسىگ ئجىر ئېلىپ
كېلىدۇ. گۇناھ ئېلىپ كېلىدىغان ئاتنى ئىگىسى پخىرلىنىش، رىيا قىلىش ۋە ياكى ئىسلام ئھلىگ زىيان سېلىش

ئۈچۈن باقىدۇ. بۇنداق ئات ئۆز ئىگىسىگ گۇناھ ئېلىپ كېلىدۇ. ھاجتتىن چىقىدىغان ئاتنى ئىگىسى ئۆزىنىڭ
ھاجىتىنى راۋا قىلىش ۋە ئاللاھ يولىدا ياخشى ئىشلارغا ئىشلىتىش ئۈچۈن باقىدۇ ھمدە ئۇ ئاتنىڭ ئاللاھ تائالا

ترىپىدىن بلگىلنگن ھقلىرىنى ئۇنتۇپ قالمايدۇ، بۇنداق ئات ئىگىسىنىڭ گۇناھلىرىغا كففارەت بولىدۇ. ئجىر
ئېلىپ كېلىدىغان ئاتنى ئىگىسى ئىسلام ئھلى ئۈچۈن ئاللاھ يولىدا ئاتىۋېتىدۇ. ئۇ ئات ئوتلاقلاردا قانچىلىك ئوت-

ئىگىسىگ ،ياكى قانچىلىك سىيس جىر بولىدۇ. قانچىلىك تېزەكلىسشۇنچىلىك ئ ئىگىسىگ ،چۆپ يېس
شۇنچىلىك ئجىر بولىدۇ. ھتتا باغلاقلىق يېرىدىن ئارغامچىسىنى ئۈزۈۋېتىپ، ئۇ دۆڭدىن-بۇ دۆڭگ چىپىپ يۈرگن

چاغلىرىدىكى ھر بىر ئىزىغا ۋە ھر بىر تېزىكىگ ئاللاھ تائالا كۆپ ئجىر بېرىدۇ. ئات ئىگىسىنىڭ ئاتنى
سۇغۇرۇش نىيىتى يوق تۇرۇپمۇ، ئېتىنى سۇ بويىدىن ئۆتكۈزىۋاتقاندا، ئات ئۆزى ئىچىۋالغان سۈيىگىمۇ ئاللاھ تائالا

ئجىر بېرىدۇ، ـ دېدى. ساھابىلار: ئى رەسۇلۇللاھ! ئېشكلرچۇ؟ دەپ سوراشتى. پيغمبر سللللاھۇ
ئليھى ۋە سللم: ماڭا ئېشكلر توغرىسىدا بۇ مول مزمۇنلۇق ئايتتىن باشقا ئايرىم ۋەھيى چۈشمىدى،
دېگن: «كىمىكى زەررە چاغلىق ياخشىلىق قىلسا ئۇنىڭ ئجرىنى كۆرىدۇ، كىمىكى زەررە چاغلىق يامانلىق
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قىلسا ئۇنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ» ئايت
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ھدىسنى بۇخارى ۋە مۇسلىم بىردەك قوبۇل قىلغان]

ئالتۇن ياكى كۈمۈشك ئىگ بولغان ھر قانداق كىشى ئۇنىڭ زاكىتىنى برميدىكن، قىيامت كۈنى بندىلر ئارىسىدا
ھۆكۈم چىقىرىلىپ، ئۇ كىشى جننت ياكى دوزاخقا بولغان يولىنى كۆرگۈچ، بىر كۈنى ئللىك مىڭ يىلغا توغرا
كېلىدىغان شۇ كۈنلردە، ئۇ ئالتۇن-كۈمۈشلردىن لېگنلر ياسىلىپ، جھننم ئوتلىرى بىلن قىزىتىلىپ، ئۇ كىشىنىڭ
بېقىن، پېشان ۋە دۈمبىسى داغلىنىدۇ، لېگنلر سوۋۇپ قالسا، قايتا قىزىتىلىپ تۇرىدۇ. ئالتۇن ۋە كۆمۈشلرگ ھر
قانداق ئھۋالدا زاكات كېلىدۇ. ئگر زاكاتنى برمىس ئۇ كىشىنىڭ جازاسى يۇقىرىدا رەسۇلۇللاھ بايان قىلغان
شكىلدە بولىدۇ. پيغمبر سللاللاھۇ ئليھى ۋەسللم: تۆگىنىڭ زاكىتىنى برمىگن كىشىمۇ شۇنداق، دېگن،
تۆگىسى بار كىشى ئاللاھ تائالا ۋاجىپ قىلغان زاكاتنى ۋە تۆگىنى سۇغارغان كۈنى ئۇنىڭ سۈتىنى سېغىپ مۇھتاجلارغا
بېرىشتك ھقلرنى ئادا قىلمايدىكن، قىيامت كۈنى ئۇ كىشى كڭ كتكن بىر تۈزلڭلىكك تاشلىنىدۇ. مۇسلىم
رىۋايت قىلغان ھدسىت: تۆگىلر ئۇ كۈندە شۇ قدەر چوڭكى، ئىگىسىنى دەسسپ ئازابلاشتا ئېغىر ۋە كۈشلۈك
بولۇپ پيدا بولىدۇ. بېشىدا ئۆتۈپ بولغان تۆگىلر چۆگىلپ كېلىپ، ئارقىدىكى تۆگىلرگ قوشۇلۇپ، توختىماستىن
ئايلىنىپ دەسسپ تۇرىدۇ. بۇ ئىبارىنىڭ منىسى: بۇ كىشى بندىلر ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىلىپ، جننت ياكى
دوزاخقا بولغان يولىنى كۆرگۈچ، ئللىك مىڭ يىل ئىزچىل ئازابلىنىدۇ،- دېدى. ساھابىلار: ئى رەسۇلۇللاھ! كالا ۋە
قويلارچۇ؟ دەپ سورىدى، پيغمبر سللاللاھۇ ئليھى ۋە سللم: كالا ۋە قوينىڭ زاكىتىنى برمىگن كىشىمۇ
قىيامت كۈنى ئۇ كىشى بارلىق كالا-قويلانىڭ ئالدىغا كڭ كتكن بىر تۈزلڭلىكك تاشلاپ بېرىلىدۇ، كالا، قوي
ھققىنى ئادا قىلمىغان كىشىگ تۆگىنىڭ ھققىنى ئادا قىلمىغان كىشىگ دېيىلگن گپلر دېيىلىدۇ، شۇنىڭدەك ئازابلاش
ئېغىـر بـولۇش ئۈچـۈن كـالا-قويلار تـولۇق مۈڭگۈزلـۈك بولىـدۇ،- دېـدى. ساھـابىلار: ئـى رەسـۇلۇللاھ! ئـاتچۇ؟ دەپ
سوراشتى، پيغمبر سللاللاھۇ ئليھى ۋە سللم: ئات ئۈچ تۈرلۈك بۆلىدۇ، بىرسى ئىگىسىگ گۇناھ ئېلىپ كېلىدۇ،
ين بىرسى ئىگىسىىنىڭ ھاجىتىدىن چىقىدۇ، ين بىرسى ئىگىسىگ ئجىر ئېلىپ كېلىدۇ، دېدى. ئاندىن بۇ ئۈچ تۈرنى
بايان قىلىپ بردى. بىرىنچى تۈرى: گۇناھ ئېلىپ كېلىدىغان ئات، ئۇنى ئىگىسى پخىرلىنىش، رىيا قىلىش ۋە ياكى
ئىسلام ئھلىگ زىيان سېلىش ئۈچۈن باقىدىغان بولۇپ، بۇنداق ئات ئۆز ئىگىسىگ گۇناھ ئېلىپ كېلىدۇ. چۈنكى بۇ
كىشى ئاتنى پخىرلىنىش، رىيا قىلىش ۋە ياكى ئىسلام ئھلىگ زىيان سېلىش ئۈچۈن باققان، قىيامت كۈنى بۇ
كىشىگ ئېغىر گۇناھ بولىدۇ. ئمما ئىككىنچى تۈرىنى بايان قىلىپ مۇنداق دېگن: ئۇ بولسىمۇ ھاجتتىن چىقىدىغان
ئات، ئىگىسى ئۇنى ئاللاھ يولىدا ئىشلىتىش ئۈچۈن تييارلىغان، ھمدە ئۇ ئاتنىڭ ئاللاھ ترىپىدىن بلگىلنگن
ھقلىرىنى ئۇنتۇپ قالمايدۇ، ينى بىر كىشى ئۆزىنىڭ ھاجىتى ئۈچۈن ئات بېقىپ، ئۇنىڭ بالىسى ۋە سۈتلىرىدىن
پايدىلانسا، يۈك ئارتسا، كىراغا ئىشلتس ۋە شۇ ئىشلار ئارقىلىق كىشىلردىن بىر نرس سورىمىسا، يۇقارقى
ئىشلارنىڭ ھممىسى ئاللاھ تائالانىڭ رازىلىقىنى كۆزلپ بولسا بۇنداق ئات ئىگىسىنى پېقىرلىقتىن ساقلايدۇ. چۈنكى
ئىنساننىڭ ئۆزىدە يېترلىك بىر نرسىسى بار تۇرۇپ، ين كىشىلردىن خيىر-ئىھسان تلپ قىلىشى ھارامدۇر.
،نىسى ئاتنى ئاللاھ يولىدا مىنسن سۆزنىڭ مقلىرىنى ئۇنتۇپ قالمىسا» دېگن ھنگلگىلرىپىدىن بئاللاھ ت»
ھاجىتى چۈشكندە ئېغىر يۈكلرنى ئارتماي لايىقىدا يۈك ئارتىپ ماڭسا، ئاتنىڭ ھالىدىن ياخشى خۋەر ئالسا، ھر
تۈرلۈك تھلىكىدىن ساقلىسا، ئات بۇ كىشىنى پېقىرلىقتىن ساقلايدۇ. رەسۇلۇللاھ ئۈچىنچى تۈرىنى مۇنداق بايان
قىلغان: ئجىر ئېلىپ كېلىدىغان ئات: ئۇنى ئىگىسى ئاللاھنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن يايلاققا باغلىغان بولۇپ، ئۇ ئات
،ياكى قانچىلىك سىيس جىر بولىدۇ. قانچىلىك تېزەكلىسشۇنچىلىك ئ ئىگىسىگ ،يايلاقلاردا قانچىلىك ئوت-چۆپ يېس
ئىگىسىگ شۇنچىلىك ئجىر بولىدۇ. ھتتا ئارغامچىسىنى ئۈزۈۋېتىپ، ئۇ دۆڭدىن بۇ دۆڭگ چېپىپ يۈرگن چاغلىرىدىكى
ھر بىر ئىزىغا ۋە ھر بىر تېزىكىگ ئاللاھ كۆپ ئجىر بېرىدۇ. ئىگىسىنىڭ ئاتنى سۇغۇرۇش نىيىتى يوق تۇرۇپمۇ، سۇ
بويىدىن ئۆتكۈزىۋاتقاندا، ئات ئۆزى ئىچىۋالغان سۈيىگىمۇ ئاللاھ ئجىر بېرىدۇ، دېدى. يۇقارقى سۆزنىڭ منىسى: ئۇ
كىشى ئاللاھ تائالا يولىدا جىھاد ئۈچۈن تييارلىغان، ميلى ئۇنىڭ بىلن ئىگىسى جىھاد قىلسۇن ياكى ئۇ ئات بىلن
باشقىلار ئاللاھ يولىدا جىھاد قىلىش ئۈچۈن ئاتىۋەتسۇن، ئۇنىڭغىمۇ ئاللاھ تائالا ئوخشاشلا ئجىر بېرىدۇ. چۈنكى
رەسۇلۇللاھ: كىمىكى مۇجاھىدنى قۇراللاندۇرسا جىھاد قىلغان كىشىنىڭ ساۋابىغا ئېرىشىدۇ، دېگن. بۇ كىشى ئېتىنى
جىھـاد ئۈچـۈن، ئـاللاھ تائـالانىڭ سـۆزىنى ئۈسـتۈن قىلىـش ئۈچـۈن تييارلىغـان بولغاچقـا، ئـاتنىڭ يېگـن، ئىچكـن،
ندىسىگجىر-ساۋاب يازىدۇ. چۈنكى «ئاللاھ تائالا ھېچبىر بئاللاھ تائالا ئ ر بىر ئىشىگن ھن ۋە سىيگتىزەكلىگ
زۇلۇم قىلمايدۇ» دېگن. «ھتتا ئارغامچىسىنى ئۈزۈۋېتىپ، ئۇ دۆڭدىن بۇ دۆڭگ چېپىپ يۈرگن چاغلىرىدىكى ھر بىر
ئىزىغا ۋە ھر بىر تېزىكىگ ئاللاھ كۆپ ئجىر بېرىدۇ» ينى بىر ئورۇندا ئوتلاش ئۈچۈن ۋە قېچىپ كتمسلىكى
ن بولسا ئاللاھ تائالا ئات ئىگىسىگتكئۈچۈن باغلاپ قويۇلغان ئارقاننى ئۈزۈپ يىراق ئورۇنلارغا ئوتلاش ئۈچۈن ك



ھر بىر ئىزى، تىزىگى ۋە سۈيدۈكىنىڭ سانىنىڭ مىقدارىدا ئجىر بېرىدۇ. «ئىگىسىنىڭ ئاتنى سۇغۇرۇش نىيىتى يوق
تۇرۇپمۇ، سۇ بويىدىن ئۆتكۈزىۋاتقاندا، ئات ئۆزى ئىچىۋالغان سۈيىگىمۇ ئاللاھ ئجىر بېرىدۇ» ينى ئ دەريا ياكى
ئېرىقلاردىن ئىگىسى سۇغۇرۇشنى نىيت قىلمىغان بولسىمۇ، ئات ئۆزى سۇ ئىچىۋالسا ئاللاھ تائالا ئۇ كىشىگ ئجىر
بېرىدۇ. چۈنكى بۇ كىشى ئىلگىرى ئېتىنى ئاللاھ يولىدا، دەپ نىيت قىلغان، نىيتنى ھر بىر ئىشتا ئايرىم-ئايرىم
قايتىلاش زۆرۈل، شرىت ئمس. بۇ كىشى ئۆيدىن چىققاندا باشقا ئىشقا نىيت قىلمىغانلا بولسا ئىلگىرى قىلغان
نىيىتـى ھىسـاب بولىـدۇ. ساھـابىلار: ئـى رەسـۇلۇللاھ! ئېشكلرچـۇ؟ دەپ سـوراشتى. يـنى ئېشكلرنىـڭ ھـۆكمى
يۇقـارقى زاكـات ۋاجىـپ بولىـدىغان ھـايۋانلار ھۆكمىـدە بولامـدۇ يـاكى ئـاتنىڭ ھۆكمىـدە بولامـدۇ، دەپ سورىغانـدا.
رەسۇلۇللاھ: ماڭا ئېشك ھققىدە بۇ مول مزمۇنلۇق ئايتتىن باشقا ئايت نازىل بولمىدى، دېگن. «كىمىكى
زەررەچىلىك ياخشى ئىش قىلىدىكن، ئۇنىڭ مۇكاپاتىنى كۆرىدۇ، كىمىكى زەررەچىلىك يامان ئىش قىلىدىكن ئۇنىڭ
جازاسىنى تارتىدۇ» دېگن ئايتنى ئوقۇغان. ينى ئېشك ھققىدە ئوچۇق بىر ئايت نازىل بولمىدى، لىكىن بۇ ئايت
ھمم ياخشىلىقلارنى ئۆز ئىچىگ ئالىدىغان ئايت، دېگن. ھقىقتن بۇ ئايت بارلىق ياخشىلىق ۋە يامانلىقلارنى ئۆز
ئىچىگ ئالىدۇ، چۈنكى ئڭ ئرزىمس، زەررىچىلىك نرسىگ ئىنسان جازالانسا ياكى مۇكاپات بېرىلس ئۇنىڭدىن كاتتا
ۋە چوڭ بولغان ئىشلاردا ئلۋەتت جازا-مۇكاپات ئېغىر بولىدۇ. ئاللاھ تائالا بۇ ھقت مۇنداق دېگن: «ئۇ قىيامت
كۈنىدە ھر ئادەمنىڭ قىلغان ياخشى ئىشلىرى، يامان ئىشلىرى ئۆزىنىڭ ئالدىدا ئايان بولىدۇ، ئۇلار ئۆزى بىلن قىلغان
يامان ئىشلىرى ئارىسىدا مشرىق بىلن مغرىبنىڭ ئارىسىدەك ئۇزۇن مۇساپ بولۇشىنى ئارزۇ قىلىدۇ» ئال ئىمران
سۈرىسى 30- ئايت
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